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  Из болезней сердца высокомерие (гордыня)    من أمراض القلوب الكبر
ِد لمَْْالح نإِ َْه نحلَ َمده وِ َُ َينه وعِتَسْنَُ ُ َيه ودِهْتَـسْنَُ َكره وشْنَِ ُُ َفره وغْتَـسْنَُ ُُ َه، ويْلَإِ ُوبتُنَـِ ِوذ بعُنَـِ ُه من شاللُ ْ ِ َور أرُِ َنـفسنا وِ َ ِ ُ َمن سيْ ْ َات أئَِ ْا، منَِالنمَعِْ َ 
د اللهْيَـ َه فِ َ مضل له ولاَُ َُ  ِ َمن يضلل فُ ْ ِ ْ ُ ْ َي لِادَ هلاََ َه، وَ َد أهَشْأَُ  لاََ، وهَُ لدِ نلاََ ولَثِْ ملاََ وَيهبَِ شلاََ وهَُ لَيكرَِ شَ لاهُدَحَْ وهُ الللاِ إهَلَإِ َ لانُْ

َد أهَشْأَوَ. هَُ لَاءضَعَْ ألاَوَ ةَثُ جلاََ ودحَ َ سيدنا ونُ َ ِ َََيمنظِعََا وََيبـنبِح َدنِائقََا وَ َدا عمَُا محنَُِينعْأَ ةَُقـرَا وَ َوله وسُرََ وهُدُبًْ َيه وفِصَُُ ُ ََيبه، مبِح  هُثَعََ بـنُُْ
َرا وشبَمَُا ويًِادَ هينَمَِالعَلْلِ ةًحمََْ رهُالل  .َينرِِاه الطينَبِي الطهِبِحْصَوَ هِِالَى ءلَعََ ودٍمَُا محنَدِيَى سلََ عمْلسََ ولَ صمهُالل. ًيراذِنًَ

Воистину, вся хвала Аллаhу Всемогущему, Которого мы возвеличиваем и 
взываем к Нему за особой помощью. Мы благодарны Аллаhу за все те блага, 
которыми Он нас облагодетельствовал. Мы просим у Аллаhа прощения, Ему мы 
каемся в грехах. Мы просим у Аллаhа защиты от влечения греховных страстей и зла 
наших скверных деяний. Кого Аллаh наставил на Истинный Путь, того никто не 
введет в заблуждение. А кому Аллаh не дал быть на Пути Истины, того никто не 
сможет вывести из заблуждения и поставить на Истинный Путь (Путь Спасения)! 
Я свидетельствую, что нет другого Создателя, кроме Аллаhа, у Которого нет 

сотоварища, и нет равного Ему. Хвала Единому Творцу, Который не подобен 
никому. И никто не похож на Него! Хвала Создателю, Который существует, не 
занимая места в пространстве, Который не вселился в этот мир и не вселился в кого-
либо или во что-либо, и никто не является Его частью, ведь Создатель – Один и 
Един, Он не тело и Он неделим. Он Создатель целых тел и их частей, Сам не 
является ни целым, ни частью. Нет ничего подобного Ему, Он – Всеслышащий и 
Всевидящий! 
И я свидетельствую, что величайший из людей – Мухаммад сын ‘Абдуллаhа – 

самый любимый, самый великий, превосходный, наш наставник и учитель, наш 
лидер и предводитель, наша гордость и радость. Он избранный, любимый и лучший 
раб Аллаhа и Его Посланник. Он полностью передал все откровения, и с честью 
выполнил свою Пророческую миссию, искренне наставлял общину на Путь Истины 
и соблюдения, просим Аллаhа вознаградить нашего Пророка наилучшим 
вознаграждением. Обращаемся к Аллаhу даровать Пророку Мухаммаду ещё больше 
величия и благословения. 
Просим Аллаhа даровать больше величия и милости для всех Пророков – от 

Адама до Мухаммада, мир Им всем, а также приветствуем благородное семейство 
нашего Пророка, его благочестивых сподвижников и последователей.  
Дорогие, мусульмане! Воистину, я призываю каждого к богобоязненности. 
Сказано в Священном Кур’ане (Сура «Аль-Исра», Аяты: 36-38): 

َولا تـقف ما﴿ ُ ْ َ ٌليس لك به علم ََ ِ ِِ َ َ ََ  إن السمع والبصر والفؤاد كلْ َ َ َ ُْ َْ َ َ َْ َ   ِأولــــئك كان عنه مسئولا، ولا تمش في  ِ ْ َْ َ َ ً ُ َ ُ َْ َ َ َ ِ َ ُ
ًالأرض مرحا ََ ِ ْ َ إنك لن تخرق الأرض ولن تـبـلغ الجبال طولا، كل ْ ُْ ً ُ َُ َ ْ ِْ ْ َ ْ َ ََ ََ َ ْ َ َ ِ َ ِ ًذلك كان سيئه عند ربك مكروها ُ ْ َ ََ ََ َ ِ ُ ُ َ َ َِ ﴾ 

Это означает: «Не говори и не делай того, о чём ты не имеешь знаний. Воистину, 
в Судный день каждый будет отвечать за то, как он поступал: что он слушал, 
куда он смотрел, что было в его сердце. И не ходи по земле горделиво и 
высокомерно; чтобы ты ни делал, ты не разверзнешь землю своим твёрдым 
шагом и не достигнешь гор высотой. Всё это из дурных деяний, запрещенных 
Аллаhом, Он не одобряет этого».  
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В этих Аятах дано разъяснение того, что человек будет отвечать за свой слух (за 
то, что слушает), будет отвечать за свой взгляд (за то, на что он смотрит), за свое 
сердце (какие убеждения и решения в нем), также как он будет отвечать за 
остальные части своего тела, как он их использовал. 
И так как сердце – это повелитель частей тела, то как человек поступает своими 

органами, это и есть выражение того, что содержится в сердце. И если сердце 
здоровое, то и части тела здоровые, а если сердце испорченное, то и части тела 
испорченные. И сердце не может быть здоровым, если в нем есть болезни, которые 
необходимо лечить. 
Дорогие мусульмане, одной из тех болезней, которые поражают сердце – это 

высокомерие, гордыня. Как раз об этом и сказано в этих Аятах Священного Кур’ана. 
Высокомерие по отношению к рабам Аллаhа. Поэтому не ходи с высокомерием 
(горделивой походкой), ведь этим ты не разверзнешь землю своими сильными 
шагами и ударами о землю. Не ходи горделивой походкой, смотря на людей 
свысока, ведь своим ростом ты не достигнешь гор, как бы не вытягивался вверх. И 
как бы ты не старался, не станешь мощнее их. 
И высокомерие, как сказал Посланник Аллаhа صلى الله عليه وسلم: 

ِالْكبـر بطر الْحق وغمط الناس"  ُ َْ ََ َ ُ َُ ْ ِ"  
«Гордыня – это отрицание (неприятие) истины и унижение людей». 
Высокомерные люди бывают двух видов. Один – это те, кто заведомо зная 

отрицает и не воспринимает слова истины, сказанные ему тем человеком, который 
младше его по возрасту или ниже по положению. Этот высокомерный человек не 
воспринимает истину, не хочет признать свою неправоту из-за того, что именно 
такой человек говорит ему эту истину. 
Задумайтесь! Что погубило фараона? Его погубило высокомерие. Ведь он видел 

много чудес Пророка Мусы صلى الله عليه وسلم, но не уверовал в него. Визирь фараона по имени 
hаман тогда сказал фараону: «Если ты уверуешь в Мусу, то вернешься к прежнему 
состоянию и станешь поклоняющимся, тогда как сейчас поклоняются тебе». 
Потомков Я‘куба также погубило высокомерие. К ним был послан Пророк ‘Иса 

 Совсем мало из них приняли Ислам. Они видели его чудеса, но не уверовали в .صلى الله عليه وسلم
него и говорили, что если уверуют, то потеряют положение и власть. 
Абу Ляhаб и другие вожди племени Курайш видели чудеса, слышали Священный 

Кур’ан, и они даже признали, что не знают ничего подобного ни в стихах, ни в 
прозе. Но они не уверовали, их тоже погубило высокомерие. 
Второй вид людей, у которых есть высокомерие, они считают себя особенными 

перед другими людьми, думают, что имеют преимущество перед другими, смотрят 
на себя как на полноценных, гордятся собой, проявляют самодовольство, забывая 
при этом, что все, что они имеют, даровано Аллаhом. Они возвышают себя над 
другими рабами Аллаhа, унижают других, презирают, пренебрежительно относятся 
к другим из-за того, что те занимают ниже положение в обществе, или что они 
менее богатые, или они не такие могущественные, или что их семья и род не такие 
большие, как у них. 
Унижение людей и пренебрежительное отношение к ним не ограничивается 

лишь превосходством в богатстве или положении в обществе, но это проявляется и в 
другом. Например, может быть, что муж с высокомерием смотрит на свою жену из-
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за того, что она недопонимает некоторые вопросы в отличие от него, и поэтому в 
своем сердце он презирает ее, относится к ней с пренебрежением, считает себя выше 
ее. 
Быть может, что отец с высокомерием смотрит на своего сына, считая себя выше 

из-за его познаний, опыта, сильного мышления, и поэтому сердцем презирает его, 
считает его жалким, сам того не понимая. 
Может быть, что учитель с высокомерием смотрит на своих учеников, считая 

себя выше из-за больших знаний и понимания, и по этому в своем сердце он 
презирает их, считая их ничтожными, сам того не чувствуя 
Вот это и есть примеры для сравнения. 

 Дорогие единоверцы, знайте, что Аллаh Всевышний запретил проявлять 
высокомерие над Его рабами, как об этом сказано в Священном Кур’ане (Сура 
«Лукман», Аят: 18), что мудрый Лукман призвал своего сына такими словами:  

ْولا تصعر﴿  َ ُ َ خدكََ  َللناس ولا تمش في الأ َ ْ ِ ِْ َ ََ ِرض مرحا إِ ً ََ ِ ن اللْ ه لا يحب كل ُ  ِ ُ َ ٍمختال فخور َ ُ َ ٍ َ ْ ُ﴾  
«Не криви лицо перед людьми высокомерно и не ходи по земле горделиво. 
Поистине, Аллаh не любит надменных гордецов!» 
Это означает: не отворачивайся от людей высокомерно. Обращайся  к людям 

повернувшись к ним лицом, не поворачивайся боком, задрав нос, поворачиваясь к 
людям половиной лица, как это делают высокомерные горделивые люди. 
Обращаюсь к тем, у кого есть высокомерие! Ты гордишься своим богатством?! 

Вспомните Каруна который обладал такими огромными богатствами, золотом и 
другими драгоценностями, что только связки ключей от его складов и хранилищ, с 
трудом поднимали даже очень сильные люди. И что случилось с этим человеком, 
который был одним из самых богатейших в мире?! Земля поглотила и его самого, и 
все его сокровища. 
О высокомерный человек! Ты гордишься своим положением в обществе?! А ты 

вспомни как завершил свою жизнь фараон, хотя имел великую власть, в его 
подчинении было огромное количество людей, только армия фараона состояла из 
одного миллиона шестьсот тысяч человек. А он утонул, и его не спасли ни его 
положение, ни его власть над людьми. 
О гордец! Ты гордишься своей силой и мощью?! Так посмотри на себя, ведь даже 

зубная боль заставляет тебя лежать неподвижно. Ведь даже зубную боль ты не 
можешь выдержать! 
Ты гордишься своими знаниями?! Так знай же, что это не твое достижение, а оно 

было собрано людьми до тебя. Почему ты пытаешься возвышаться над людьми, 
считая себя лучше их? Ведь вначале ты был одной капелькой, а в конце ты станешь 
безжизненным разлагающимся телом. 
Отчего ты так гордишься, проявляешь самодовольство?! Ведь ты сам знаешь 

откуда ты вышел дважды, и смерть неизбежно настигнет тебя и ты покинешь этот 
мир. 
Дорогие мусульмане, тот из нас, кто следит и контролирует свое сердце, знает, 

что если Аллаh дал ему какие-то особенности в отличие от других, например, 
наделил большей возможностью, способностью, воспринимать разумом, лучшим 
пониманием, большим богатством, имуществом и деньгами, так знайте, что все это 
даровано Аллаhом, и никто другой не дал ему все, что у него есть и то, чем он 
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отличается от других. Аллаh Своей Милостью даровал эту особенность по Своей 
Воле, а не потому, что этот человек такой хороший, то есть в этом нет заслуги 
самого человека. То, что он более умный, чем другие – это не от него самого, как и 
не от него самого то, что он более способный, чем другие. А также нет его заслуги в 
том, что у него память лучше, чем у других, или знаний больше чем у других. 
Пусть он благодарит Аллаhа за то, что Аллаh даровал ему такую милость. И 

пусть он будет добрым и сострадательным к тем, у кого меньше способностей и 
возможностей, чем у него. И пусть он будет скромным и невысокомерным, не 
заносчивым и не горделивым. Так как тауаду‘ – смиренность – это одно из лучших 
видов поклонения и выражения покорности Аллаhу. Ведь Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم 
сказал: 

َتـغفلون علَ مْكُنإِ" َ ُ َْ َن أَ ة التـَادَِعبلِ الْضَفْْ ِاضعوَِ ُ"  
Это означает: «Воистину, вы не уделяете должного внимания и упускаете один 
из наилучших видов поклонения – это тауаду‘ (смиренность)».  
Это передал Хафиз Ибн Хаджар в «Аль-Амали». Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал 

это потому, что очень много людей проявляют высокомерие, гордыню. И если бы 
люди поступали со смиренностью, то не было бы между ними такой злобы, 
ненависти и вражды. Исчезла бы зависть, скупость и жадность. Если бы в 
отношениях между людьми они поступали бы со смиренностью, то люди перестали 
бы утруждать себя соревнованием, стремясь опередить друг друга для получения 
мирских наслаждений, прелестей этой бренной жизни. Тогда не было бы 
чванливости и заносчивости друг перед другом. Наоборот, люди бы наслаждались, 
тем, что имеют, много или мало, довольствовались бы этим. Будьте же 
богобоязненными, рабы Аллаhа! И знайте, что тот, кто проявляет смиренность ради 
Аллаhа, Аллаh дарует ему великую степень. Пусть каждый задумается о том, что он 
приготовил себе к будущей жизни после Конца Света. В тот День, когда не помогут 
ни деньги, ни дети тем, кто не сохранил свое сердце здоровым. С этими словами я 
прошу у Аллаhа прощение грехов для себя и для вас. 

ْ لي ولكمهَ اللرُفِغْتَـسْأََا وذَهَ ُ ََ ِ.  
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 :الخطبة الثانية

ٱلحمد الله رب  َ ِ ُ ْ َلعالمين له النـعمة وله الحمد وله الثـناء الحسنٱَْ َ َْ ُْ َ ُ ُ َُ َ َ ََ َ َُ ْ ُ ْ  َ ِ َ ْ.  
َلصلاة وٱوَ ُ لسلام على سيٱَ ََ ُ  ٍدنا محمد ِ َُ ِلصادق ٱَ ِ ِلوعد ٱ ْ ِِلأمين، وعلى إخوانه ٱَْ َِ ْ ِ ََ َ ِ َلنبيين وٱَ َ َِلمرسلينٱ ِ َ ْ ُ ْ .

َورضي 
ِ ِلله عن أمهات ٱََ َ ُ ْ َ ُ ِلمؤمنين، وءال ٱ َ َ َُ ِ ِ ْ ِلبـيت ٱْ ْ ِلطاهرين، وعن ٱَْ َ َ َ ِ ِِلخلفاء ٱ ََُ ٍلراشدين أبي بكر ٱْ ْ َ َِ َ ِ ِ 

َِوعمر وعثمان وعل ُ َُ َ َ َ ََ ْ ِي، وعن َ َ َ ِلأئمة ٱ ِ َلمهتدين أبي حنيفة ومالك وٱَ َ ٍُ ِ َِ ََ َ ِ َِ َ َ ْ ِلشافعي وأحمد، وعن ٱْ َ َ ََ َْ َ  ِ ِ 
َلأولياء وٱ ِ َِ َلصالحين، أما بـعد، عباد ٱَْ َِ ُِ ْ َ َ َ ِ َلله فإني أوصيكم ونـفسي بتـقوى ٱ ْ َِْ ِ َِ َ ْ ُ ِ ُ  َِ ِلله ٱلعلي ٱ َِ ِلعظيمٱْ ِ َ ْ. 

َيا أ﴿ :يقول االله تعالى ْيـها الناس اتـقوا ربكمَ ُ  َ ُ  ُ ٌإن زلْزلة الساعة شيء عظيم  َ ِ َ ٌَ ْ َ ِ  َ ََ َ  َيـوم ) 1(ِ ْ َ
َتـرونـها َ ْ َ ٍتذهل كل مرضعة عما أرضعت وتضع كل ذات حمل َ ْ َْ ُِ َِ  ُ ُُ َ َ ََ ْ َ ََ َ  َ ٍ ْ ُ َ َحملها وتـرى الناس  ْ َ ََ َ َ ْ َ

سكارى وما هم بسكارى ولكن ِ ََ َ َ ََ َُ ِ ُ َ ِعذاب الله ُ َ َ ٌ شديدَ ِ َ﴾.  
ِوٱعلموا أن االله أمرنا بأمر عظيم أمرنا ب َِ ََ ََ ََ َ ٍَ ِ َ ٍ َْ َ  ْ ُ َلصلاة وٱلسلام على نبيه ٱلكريم فـقالٱََْ َ ََ ِِ َ ْ ِِ َ َ َِ َ َ ِ:  

ً﴿إن االله وملائكته يصلون على النبي يا أيـها الذين ءامنوا صلوا عليه وسلموا تسليما﴾ ْ ََ ّ َ ِ  َ ََ َ ِ ِ َ ُ َ َ  
اللـهم صل َ ُ ،على محمد وعلى ءال محمد كما صليت على إبـراهيم وعلى ءال إبـراهيم إنك حميد مجيد ٌ ٌَِ ُ َُِ َ ِ ِ َِ َ َ َِ ِ ٍ ٍْ ْ ِْ َِ ََ َ َ ََ َ َ ََ َ ََ َ َ  َ َ  

ِاللـهم بارك على محمد وعلى ءال محمد كما باركت على إبـراهيم وعلى ءال إبـراهيم إن ِ َِ َ َ َِ ِ ٍ ٍْ ِْ َِ ََ َ َ ََ َ َ ََ َ ََ َْ َ ََ  َ َُ ُ ِْ  ُ ،ٌك حميد مجيد ٌَِ َِ َ  
َاللـهم إنا دعوناك فٱستجب لنا دعاءنا فٱغفر اللـهم لنا ذنوبـنا وإسرافـنا في أمرنا، ُ َ َِ َِْ َ َ َ ََ َ ََ ْ ِْ َِ َ ُ َ َ ُ ُ ِ ِْ َ َ َُ َْ َ َ ْ  

ِاللـهم ٱغفر للمؤمنين والْمؤمنات َ ِ ِْ ُْ َ َُ ِ ِْ ْ ِ ْ  ُ  والمسلمين والمسلمات الأحياء منـهم ْ َ ُ َ ُ َُ ْ ِ ِ َ ْ َ ِ ِ ِْ ْْ َْ ِوالأموات،ِ َ َْ َ 

ِربـنا ءاتنا في الدنـيا حسنة وفي الآخرة حسنة وقنا عذاب النار،  َ َ َ َ َ َ َ َِ َ َ ًَ ًَ ََ َ ََِ ِ ِْ  َ   
َاللـهم ٱجعلنا هادين مهتدين غيـر ضالين ولا مضلين َ ِ ُ َُ َ  َ َ ْ َْ َ َِ َ ْ ِ َ ََْ ُ  

َاللـهم ٱستـر عوراتنا وءامن روعاتنا وٱكفنا ما أ َ َْ َ َِ ْ َ َ َ َ ِْ ِ َِ َْ َ ْ ُ ْ  ُ ُهمنا وقنا شر ما نـتخوف  َ ََ َ  َ َ َِ َ َ.  
ِعباد االله إن الله يأمر بالعدل والإحسان وإيتاء ذي القربى ويـنـهى عن الفحشاء  َِ ْ َْ ُْ ْ ِْ َ َ ََْ ُ َ ََ ْ َ ََ

ِ َ ِ ِِ َ ِ ِ ْ ِ ُ ْ َ   ِ َِ
َوالمنكر والبغي، يعظكم لعلكم تذكرون ُ  َ ُ ُ ََ ْ ْ َ ُ َََ ُ ِ َِ َْ ِْ ْ.  

ْٱذكروا االله العظيم يذكر ُ ُْ َ َ ُِ َ ْ َ ْ ْكم وٱشكروه يزدكم، وٱستـغفروه يـغفر لكم وٱتـقوه يجعل لكم ْ َ ْ ْ َ ْ َ ُْ ُ َُ َْ ُ َُ َْ ُ ُ ُُ  ِ ِْ َْ ََ ْ ُ ُِْ ْ
ََمن أمركم مخرجا، وأقم الصلاة  ِ َِ ََ ًْ ََْ ُِ ْ ْ ِ. 


